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INTERNATIONAL UNION FOR THE PROTECTION OF NEW VARIETIES OF PLANTS 

GENEVA 

ADMINISTRATIVE AND LEGAL COMMITTEE 

Tenth Session 
Geneva, November 16 and 17, 1982 

PROVISIONAL LIST OF PARTICIPANTS/LISTE PROVISOIRE DES PARTICIPANTS/ 
VORLAUFIGE TEILNEHMERLISTE 

I. MEMBER STATES/ETATS MEMBRES/VERBANDSSTAATEN 

BE LG IUM/BELG J: QUE/BE.LG IEN 

M. R. D'HOOGH, Ingenieur principal, Chef de service, Service de la Protec­
tion des obtentions vegetales, Ministere de 1 I agriculture, 36 rue de 
Stassart, 1050 Bruxelles -, 

M. A. ERMENS, Ingenieur principal, Ministere de !'agriculture, 36, rue de 
Stassart, 1050 Bruxelles 

DENMARK/DANEMARK/DANEMARK 

Mr. F. ESPENHAIN, 
4230 Skaelsk¢r 

FRANCE/FRANK REICH 

Head of Office, Plantenyhedsnaevnet, Tystofte, 

M. M. SIMON, secretaire general, comite de la protection des obtentions 
vegetales, Ministere de !'agriculture, 11, rue Jean Nicot, 75007 Paris 

GERMANY (FED. REP. OF)/ALLEMAGNE (REP. FED. D')/DEUTSCHLAND (BUNDESREPUBLIK) 

Mr. H. KUNHARDT, Leitender Regierungsdirektor, Bundessortenamt, Osterfeld­
damm 80, 3000 Hannover 61 

IRELAND/IRLANDE/IRLAND 

Mr. J. MULLIN, Deputy Chief Inspector, Agriculture House, Kildare Street, 
Dublin 2 

Mr. M. CROWLEY, Administration Officer, Department of Agriculture, Agri­
culture House, Kildare Street, Dublin 2 
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Mr. T. KATO, First Secretary, Permanent Mission of Japan, 10, avenue de 
Bude, 1202 Geneva, Switzerland 

NETHERLANDS/PAYS-BAS/NIEDERLANDE 

Mr. M. HEUVER, Chairman, Board for Plant Breeders' Rights, Nudestraat ll, 
6140 Wageningen 

Mr. K.A. FIKKERT, Legal Adviser, Ministry of Agriculture and Fisheries, 
Bezuidenhoutseweg 73, The Hague 

SOUTH AFRICA/AFRIQUE DU SUD/SUDAFRIKA 

Dr. J. LE ROUX, Agricultural Counsellor, South African Embassy, 59, Quai 
d'Orsay, 75007 Paris, France 

SPAIN/ESPAGNE/SPANIEN 

M. J.-M. ELENA ROSSELLO, Chef du Registre des varietes, Instituto Nacional 
de Semillas y Plantas de Vivero, Jose Abascal 56, Madrid 3 

Dr. J.R. PRIETO HERRERO, 
Delegacion Permanente 
Switzerland 

SWEDEN/SUEDE/SCHWEDEN 

Consejero para Asuntos Agronomicos 
de Espana, 72, rue de Lausanne, 

y de Pesca, 
1202 Geneva, 

Mr. ·s. MEJEGARD, President of Division of the Court of Appea1, Svea Hovratt, 
Box 2290, 103 17 Stockholm 

Mr. O. SVENSSON, Head of Office, Statens Vaxtsortnamnd, 171 73 Solna 

SWITZERLAND/SUISSE/SCHWEIZ 

Dr. w. GFELLER, Leiter des Biiros fiir Sortenschutz, Bundesamt fUr Landwirt­
schaft, Mattenhofstrasse 5, 3003 Bern 

M. O. STEINEMANN, Directeur, Federation suisse des selectionneurs, SZV/FSS, 
Case postale 929, 4502 Solothurn 

UNITED KINGDOM/ROYAUME-UNI/VEREINIGTES KONIGREICH 

Miss E.V. THORNTON, Deputy Controller of Plant variety Rights, Plant variety 
Rights Office, White House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

Miss J. ALLFREY, Deputy Controller Designate, Plant variety Rights Office, 
White House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLE 

Mr. J. ARDLEY, Senior Executive Officer, Plant variety Rights Office, White 
House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF 

UNITED STATES OF AMERICA/ETATS-UNIS D'AMERIQUE/VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA 

Mr. S.D. SCHLOSSER, Attorney, Office 
Affairs, Patent and Trademark 
Washington, D.C. 20231 

of Legislation and 
Office, Department 

International 
of Commerce, 

Mr. L.J. DONAHUE, Administrator, National Association of Plant Patent 
Owners, 230 Southern Building, Washington, D.C. 20005 

Dr. H.D. LODEN, Executive Vice President, American Seed Trade Association, 
1030, 15th Street N.W., Washington D.C. 20005 
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II. INTERNATIONAL ORGANIZATIONS/ORGANISATIONS INTERNATIONALES/INTERNATIONALE 
ORGANISATIONEN 

M. D.M.R. OBST, Administrateur principal, commission des Communautes 
Europeennes, 200, rue de la Loi {Loi 84-7/9), 1049 Bruxelles 

III. OFFICER/BUREAU/VORSITZ 

Mr. M. HEUVER, Chairman 

IV. OFFICE OF UPOV/BUREAU DE L'UPOV/BURO DER UPOV 

or. H. MAST, Vice Secretary-General 
Dr. M.-H. THIELE-WITTIG, Senior Counsellor 
Mr. A. WHEELER, Senior Officer 
Mr. A. HEITZ, Senior Officer 
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